
STRIKE NX 
GAMEPAD WIRELESS

QUICK INSTALL GUIDE VER. 1.0
SL-440401-BK-01

HU
1.  Először töltse fel a játékpadot: csatlakoztassa az USB kábellel a bekapcsolt 

PS3* vagy bármilyen más USB áramforrás (legalább 500 mA) szabad USB 
portjára. A játékpadon lévő LED kijelzés a kb. 3 órát igénylő töltés közben 
villog. Vegye figyelembe, hogy az első töltés valamennyivel több ideig 
eltarthat. Amint kialszik a LED, a töltés befejeződött és le lehet választani a 
kábelcsatlakozást.

2.  Dugja be a vevőt a konzol szabad USB portjára. Nyomja meg a játékpadon 
lévő Home gombot, várjon 5 másodpercig, majd nyomja meg ismét ezt a 
gombot, hogy létrehozza a kapcsolatot a PS3*-hoz. Csatlakoztatás közben 
villognak a játékpadon lévő LED-ek; amint létrejön a kapcsolat, valamelyik 
LED folyamatosan világít és kijelzi a játékos számát.

3.  Ha nem használjuk, a játékpad 5 perc után készenléti üzemmódba kapcsol át, 
hogy energiát takarítson meg. Ezután nyomja meg a Home gombot, ha vissza 
akarja kapcsolni. Ha gyorsan kezdenek villogni a játékpadon lévő LED-ek, 
megint fel kell tölteni.

4.  A Home gombbal lehet lehívni a PS3* főmenüjét. Kérjük, vegye figyelembe, 
hogy ezzel a gombbal nem lehet be- és kikapcsolni a konzolt. 

Néhány játék optimális vezérlést kínál a mozgásérzékelőkön keresztül, 
melyekhez külön játékpadra van szüksége. Kapcsolja ki a megfelelő funkciót a 
játékopcióknál, hogy biztosítani lehessen az optimális vezérlést. 

EL
1.  Πρώτα φορτίστε το Gamepad: Συνδέστε το μέσω του καλωδίου USB με μια 

ελεύθερη διασύνδεση USB του ενεργοποιημένου PS3* ή με μια επιθυμητή 
άλλη πηγή ρεύματος USB (τουλάχιστο 500mA). Η ένδειξη LED στο Gamepad 
αναβοσβήνει κατά τη διαδικασία φόρτισης, η οποία απαιτεί περίπου 3 ώρες. 
Προσέξτε ότι η διαδικασία φόρτισης μπορεί να απαιτεί λίγο περισσότερο 
χρόνο. Μόλις σβήσουν τα LED, ολοκληρώνεται η φόρτιση και μπορείτε να 
αποσυνδέσετε τη σύνδεση καλωδίου.

2.  Συνδέστε τώρα το δέκτη σε μια ελεύθερη διασύνδεση USB της κονσόλας. 
Πιέστε το πλήκτρο Home στο Gamepad, περιμένετε περίπου πέντε 
δευτερόλεπτα και πιέστε αυτό το πλήκτρο εκ νέου, για να δημιουργήσετε μια 
σύνδεση στο PS3*. Κατά τη διαδικασία σύνδεσης αναβοσβήνουν τα LED στο 
Gamepad. Μόλις δημιουργηθεί η σύνδεση, ανάβει ένα από τα LED συνεχώς και 
προβάλλει τον αριθμό παικτών. 

3.  Το Gamepad γυρίζει μετά από πέντε λεπτά στην αδράνεια στη λειτουργία 
ετοιμότητας, για εξοικονόμηση ενέργειας. Πιέστε στη συνέχεια το πλήκτρο 
Home, ώστε να το επανενεργοποιήσετε. Εάν αρχίζουν να ανάβουν τα LED 
γρήγορα στο Gamepad, πρέπει αυτό να φορτιστεί εκ νέου. 

4.  Με το πλήκτρο Home καλείτε το βασικό μενού του PS3*. Προσέξτε ότι με αυτό 
το πλήκτρο δεν μπορεί να ενεργοποιείται ή απενεργοποιείται η κονσόλα.

Ορισμένα παιχνίδια προσφέρουν έναν βέλτιστο έλεγχο μέσω αισθητήρων 
κίνησης, για τον οποίο χρειάζεστε ένα ειδικό Gamepad. Απενεργοποιήστε την 
αντίστοιχη λειτουργία στις επιλογές παιχνιδιών, για να εξασφαλίσετε έναν 
βέλτιστο έλεγχο.

CZ
1.  Gamepad nejdříve laskavě nabijte:Zapojte jej USB kabelem do volného USB 

rozhraní Vaší zapnuté PS3* nebo do jiného libovolného USB napájecího zdroje 
(minimálně 500 mA). LED indikátor na gamepadu bliká během nabíjení, které 
trvá přibližně 3 hodiny. Vezměte prosím na vědomí, že první nabíjení může 
trvat o něco déle. Jakmile LED diody zhasnou, je nabíjení ukončeno a můžete 
odpojit kabel.

2.  Zapojte nyní přijímač do volného USB rozhraní na konzoli. Stiskněte tlačítko 
Home na gamepadu, počkejte asi pět sekund a stiskněte tlačítko znovu pro 
spojení s PS3*. Během procesu spojení blikají diody LED na gamepadu;jakmile 
je spojení vytvořeno, svítí konstantně jedna z diod LED a ukazuje číslo hráče.

3.  Gamepad změní po pěti minutách nečinnost do pohotovostního režimu/stand-
by pro úsporu energie. K reaktivaci stiskněte poté tlačítko Home. Začnou-li 
blikat diody LED na gamepadu rychle, je třeba jej dobít.

4.  Tlačítkem Home vyvoláte hlavní menu PS3*. Vezměte prosím na vědomí, že 
tímto tlačítkem nelze konzoli vypnout nebo zapnout.

Některé hry nabízí volitelné ovládání senzory pohybu, pro které však 
potřebujete speicální gamepad. K zaručení optimálního ovládání deaktivujte 
příslušnou funkci v opcích her.

PT
1.  Em primeiro lugar, carregue o Gamepad: ligue-o através do cabo USB a uma 

interface USB livre da PS3* ligada ou a uma outra fonte de corrente USB 
qualquer (no mínimo 500mA). A indicação LED no Gamepad pisca durante o 
processo de carga, que necessita de aproximadamente 3 horas. Tenha em 
atenção que o primeiro processo de carga pode demorar mais tempo. Assim 
que os LED apagarem, o carregamento está concluído e pode desligar o cabo.

2.  Insira agora o recetor a uma interface USB livre da consola. Prima o botão 
Home no Gamepad, aguarde aproximadamente cinco minutos e depois 
volte a premir o botão, para estabelecer uma ligação com a PS3*. Durante o 
processo de ligação, os LED piscam no Gamepad; logo que a ligação esteja 
estabelecida um dos LED acende e indica o número de jogadores. 

3.  O Gamepad muda, após cinco minutos de inatividade, para o modo Standby 
para poupar energia. Prima depois o Home, para o reativar. Se os LED 
no Gamepad começarem a piscar rapidamente, este deve ser carregado 
novamente.

4.  Com o botão Home acede ao menu principal da PS3*. Tenha em atenção que, 
com este botão, a consola não pode ser ligada ou desligada.

Alguns jogos oferecem um comando opcional através de sensores de 
movimento, para os quais necessita de um Gamepad especial. Desative a 
respetiva função nas opções do jogo para garantir um comando ideal.

DK
1.  Du skal først oplade din gamepad: Forbind den via USB-kablet med et ledigt 

USB-interface på den tændte PS3* eller en anden USB-strømkilde (min. 500 
mA). LED-visningen på din gamepad blinker under opladningen, som varer ca. 
3 timer. Bemærk venligst, at den første opladning varer længere. Så snart LED 
slukkes, er opladningen afsluttet og du kan fjerne kablet.

2.  Sæt nu modtageren i et ledigt USB-interface på konsollen. Tryk Home-tasten 
på din gamepad, vendt ca. fem sekunder og tryk så tasten igen for at oprette 
en forbindelse med din PS3*. Under forbindelsesprocessen blinker LED på din 
gamepad; så snart forbindelsen er oprettet, lyser én LED konstant og viser 
spillernummeret. 

3.  Hvis din gamepad ikke er aktiv skifter den efter fem minutter til stand-by-
modus for at spare energi. Tryk så Home-tasten for at aktivere den igen. Hvis 
LED’ene på din gamepad starter at blinke hurtigt, skal den oplades igen.

4.  Med Home-tasten henter du hovedmenuen af din PS3*. Bemærk venligst, at 
du ikke kan tænde eller slukke konsollen med denne tast.

Nogle spil tilbyder en valgfri styring via bevægelsessensorer. Til disse spil 
bruger du en speciel gamepad. Deaktiver den tilsvarende funktion i spillets 
egenskaber for at opnå en optimal styring.

SE
1.  Ladda först upp gamepaden: Använd USB-kabeln för att koppla den till en 

ledig USB-port på din påkopplade PS3* eller någon annan USB-strömkälla 
(med minst 500 mA). Gamepadens laddningsindikatorer blinkar under 
laddningsprocessen som tar ungefär 3 timmar. Tänk på att det kan ta lite 
längre tid vid det första laddningstillfället. Så snart laddningsindikatorerna 
slocknar är laddningen färdig och du kan ta bort kabeln.

2.  Sätt mottagaren i en ledig USB-port på konsolen. Tryck på gamepadens 
Home-knapp, vänta i ca 5 sekunder och tryck sedan på den igen för att 
upprätta en förbindelse till PS3*. Gamepadens indikatorlampor blinkar under 
tiden; så snart förbindelsen upprättats börjar en av lamporna att lysa med fast 
sken och ange spelarnumret. 

3.  Om gamepaden inte aktiveras inom fem minuter går den över till standbydrift 
för att spara ström. Tryck på Home-knappen för att återaktivera den. Om 
gamepadens indikatorlampor börjar blinka snabbt är det dags att ladda den 
igen.

4.  Tryck på Home-knappen för att hämta huvudmenyn till PS3*. Kom ihåg att den 
här knappen inte kan användas för att sätta på och stänga av konsolen.

I vissa spel finns en alternativ styrning via rörelsesensorer som kräver en 
speciell gamepad. Avaktivera den här funktionen i spelalternativen för att få 
bästa möjliga styrförmåga.

FI
1.  Lataa ensiksi peliohjain: Liitä se USB-johdolla päälle kytketyn PS3*:n 

vapaaseen USB-liitäntään tai johonkin toiseen USB-virtalähteeseen (vähintään 
500mA). Peliohjaimen LED-näyttö vilkkuu latauksen aikana. Lataus kestää 
noin kolme tuntia. Huomaa, että ensimmäinen lataus voi kestää kauemmin. 
Heti kun LEDit sammuvat, lataus on suoritettu loppuun ja kaapeliliitännän voi 
irrottaa.

2.   Liitä nyt vastaanotin konsolin vapaaseen USB-liitäntään. Paina peliohjaimen 
HOME-painiketta, odota noin viisi sekuntia ja paina painiketta sen jälkeen 
uudelleen yhteyden luomiseksi PS3*-konsoliin. Yhdistämisen aikana 
peliohjaimen LEDit vilkkuvat. Heti kun yhteys on luotu, yksi LEDeistä palaa 
jatkuvasti ja näyttää pelaajanumeroa. 

3.  Peliohjain siirtyy energian säästämiseksi valmiustilaan, mikäli mitään 
toimintoa ei ole käytetty viiteen minuuttiin. Aktivoi se silloin uudelleen 
painamalla HOME-painiketta. Peliohjain on ladattava uudelleen, kun siinä 
olevat LEDit alkavat vilkkua nopeasti.

4.  HOME-painikkeella kutsutaan esiin PS3*:n päävalikko. Huomaa, ettei konsolia 
voida tällä painikkeella kytkeä päälle tai pois päältä.

Joissakin peleissä on valinnainen ohjaus liikeanturien avulla. Tähän 
tarvitaan erityinen peliohjain. Ota vastaava toiminto käytöstä peliasetuksissa 
optimaalisen ohjauksen takaamiseksi.

NO
1.  Begynn med å lade opp Gamepad: Koble den til en ledig USB-port på innkoblet 

PS3* eller til en annen USB-strømkilde (min. 500mA) ved hjelp av en USB-
kabel. LED-lampene på spillkontrollen blinker mens enheten lades (dette tar 
ca. 3 timer). Vær oppmerksom på at den første ladingen kan ta litt lenger tid. 
Når LED-lampene slukner, er oppladingen ferdig og du kan koble fra kabelen.

2.  Sett mottakeren i en ledig USB-port på konsollen. Trykk på HOME-tasten 
på Gamepad, vent i omtrent fem sekunder og trykk en gang til på tasten 
for å opprette forbindelse til PS3*. Under tilknyttingen blinker LED-ene på 
Gamepad. Så snart det er opprettet en forbindelse, lyser en av LED-ene 
konstant og angir spillernummer. 

3.  Etter fem minutters inaktivitet går Gamepad over i ventemodus for å spare 
strøm. Trykk på HOME-knappen for å starte den opp igjen. Dersom LED-
lampene på spillkontrollen begynner å blinke raskt, må enheten lades.

4.  Trykk på HOME-knappen for å åpne hovedmenyen på PS3*-enheten. Merk at 
konsollen ikke kan slås av og på med denne knappen.

Noen spill tilbyr en ekstra styring via bevegelsessensorer, da trenger du en 
spesiell Gamepad. Deaktiver den tilsvarende funksjonen i spillalternativene for 
å garantere optimal styring.

RO
1.  În primul rând trebuie încărcat gamepad-ul: Conectați gamepad-ul, cu ajutorul 

cablului USB, la un port USB liber al consolei PS3* aprinse sau la o altă sursă 
USB de curent (minim 500mA). În timpul încărcării, care durează aproximativ 3 
minute, afișajul LED al consolei pâlpâie. Vă rugăm să rețineți că pentru prima 
încărcare este nevoie de ceva mai mult timp. Imediat ce becurile LED se sting 
puteți întrerupe conexiunea prin cablu, deoarece încărcarea este terminată.

2.  Introduceți receptorul într-un port USB liber al consolei. Apăsați tasta Home 
de pe consolă, așteptați aprox. cinci secunde și apăsați din nou aceeași 
tastă pentru a conecta consola PS3*. În timpul conectării, becurile LED de pe 
gamepad pâlpâie, iar după efectuarea conexiunii acestea rămân aprinse în 
permanență, indicând numărul jucătorilor. 

3.  După cinci minute inactiv, gamepad-ul trece în modul Stand-by pentru a 
economisi energie. În acest caz apăsați tasta Home pentru a-l reactiva. Când 
becurile LED de pe gamepad încep să pâlpâie rapid, acesta trebuie încărcat.

4.  Cu ajutorul tastei Home se apelează meniul principal al PS3*. Vă rugăm să 
rețineți că această tastă nu servește la aprinderea și stingerea consolei.

Unele jocuri dispun de o comandă opțională prin intermediul unor senzori de 
mișcare, pentru care este nevoie de un gamepad special. Pentru a asigura 
comanda optimă a consolei trebuie dezactivată funcția corespunzătoare din 
opțiunile jocului.
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LED FLASHES = CONNECTING
LED GLOWS = CONNECTED

IN 5V DC 380mA

IN 5V DC 20mA



Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


